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See the notice on TED website

630317-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Ouvrages d'art et de génie civil – Instandsetzung von Ingenieurbauwerken
OJ S 177/2026 14/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Ost
Adresse électronique: Vergabe.ost@autobahn.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Instandsetzung von Ingenieurbauwerken
Description: A4, FBE AS Dresden-Neustadt - AD Dresden-Nord, FR Görlitz - Instandsetzung 
von Ingenieurbauwerken
Identifiant de la procédure: a602275c-a716-45b7-b6ba-5f0bb9d1eb7a
Identifiant interne: A1031900300
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45220000 Ouvrages d'art et de génie civil

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: 01109
Code postal: Dresden
Subdivision pays (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 754 182,50 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: -
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/630317-2026
mailto:Vergabe.ost@autobahn.de
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Corruption: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participation à une organisation criminelle: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvabilité: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Biens administrés par un liquidateur: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Rechtskräftig bestätigter 
Insolvenzplan (falls eine Erklärung über das Vorliegen eines solchen Insolvenzplanes 
angegeben wurde).
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Faute professionnelle grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Angaben, 
dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
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123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
État de cessation d’activités: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und 
insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes 
Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das 
Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c 
Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Instandsetzung von Ingenieurbauwerken
Description: Grobmengen. BW 1: - Fugenabdeckung Fug 6 erneuern: 33 m BW 2Ü1: - 
Verblendung offenporiger Beton ausbauen: 233 m² - Vorsatzschale hochabsorbierend 
einbauen, Aluminium: 233 m² - Abdeckung für LSW einbauen, Aluminium: 115 m - 
Fugenmörtel Natursteinverblendung ausbessern: 115 m² BW 4: - Fugenabdeckung Fug 6 
erneuern: 60 m - Erneuerung Rand- und Dehnprofil stählerne FÜK nach Übe 1, neue 
Randprofile in Hybridbauweise: 56 m - Erneuerung Brückenabdichtung 
(Dichtung+Schutzschicht) im FÜK-Bereich: 2 m² - Herstellung Polymerbeton beidseitig der 
FÜK: 14 m² BW 6: - Fugenabdeckung Fug 6 erneuern: 20 m - Erneuerung Rand- und 
Dehnprofil stählerne FÜK nach Übe 1, neue Randprofile in Hybridbauweise: 40 m - 
Erneuerung Brückenabdichtung (Dichtung+Schutzschicht) im FÜK-Bereich: 2 m² - Herstellung 
Polymerbeton beidseitig der FÜK: 11 m² - Erneuerung Elastomerlager querfest Nsd = 3,82 
MN, Hsd = 0,48 MN mit Erneuerung Lagersockel: 1 St - Erneuerung Elastomerlager allseits 
verschieblich Nsd = 3,9 MN mit Erneuerung Lagersockel: 2 St BW 9: - Fugenabdeckung Fug 6 
erneuern: 4 m - Kompletterneuerung stählerne FÜK im Fahrbahn- und Kappenbereich, 
Gesamtdehnweg 170 mm, neue FÜK lärmgemindert: 41 m - Erneuerung Brückenabdichtung 
(Dichtung+Schutzschicht) im FÜK-Bereich: 56 m² BW 10: - Verblendung offenporiger Beton 
ausbauen: 19 m² - Vorsatzschale hochabsorbierend einbauen, Aluminium: 19 m²
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45220000 Ouvrages d'art et de génie civil

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: 01109
Code postal: Dresden
Subdivision pays (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
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Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Dresden
Code postal: 0109
Subdivision pays (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 24/12/2026
Date de fin de durée: 23/11/2027

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 754 182,50 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen gem. Eigenerklärung zur 
Eignung Teil II: Erklärung, aus der hervor geht, über welche Ausstattung, welche Geräte und 
welche technische Ausrüstung das Unternehmen für die Ausführung des Auftrags verfügt. 
Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers 
auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft* einzureichen. *Bei 
einer Bietergemeinschaft muss diese insgesamt über eine geeignete Ausstattung verfügen. 
Jedes Unternehmen gibt nur seine eigene Ausstattung an. Werden Teile der erforderlichen 
Ausstattung durch einen Unterauftragnehmer beigebracht, ist von diesem die Abgabe der 
"Verpflichtungserklärung Eignungsleihe" erforderlich.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen gem. Eigenerklärung zur 
Eignung Ziffer I.4: Angaben zu wenigstens drei geeigneten Referenzen über die Ausführung 
von Bauleistungen in den letzten 5 abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind. Als vergleichbare Leistungen werden anerkannt: 
Neubau oder Instandsetzung von Fahrbahnübergängen aus Stahl und aus Elastomer mit 
einem Dichtprofil und mit mehreren Dichtprofilen als lärmgeminderte Konstruktion. Neubau 
oder Instandsetzung von Elastomerlagern. Eine Aufteilung auf 3 Referenzen wird auch 
anerkannt. Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Zu den benannten Referenzen 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis in Anlehnung an 
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die HVA B-StB-Vorlage 3103 "Referenzbescheinigung" Benannte Nachweise und Erklärungen 
sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers auch von Nachunternehmern und 
Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen. Präqualifizierte und nicht präqualifizierte 
Unternehmen siehe Hinweis unter Weitere Bedingungen zur Qualifizierung, Zusätzliche 
Information (BT-772) Ziffer 1. Sofern die im PQ-Verzeichnis hinterlegten Referenznachweise 
nicht den o. g. definierten Mindestanforderungen an vergleichbare Leistungen entsprechen, 
sind mit dem Angebot geeignete Referenzen gem. Eigenerklärung zur Eignung Ziffer I.4. 
anzugeben, die den geforderten Mindestanforderungen entsprechen.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen gem. Eigenerklärung zur 
Eignung Teil II: Angaben zu technischen Fachkräften oder den technischen Stellen, die im 
Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen und über die 
Qualifikation : -des ausführenden Personals gemäß den "Zusätzlichen Technischen 
Vertragsbedingungen und Richtlinien für Ingenieurbauten (ZTV-ING)" - bei inländischen 
Bietern wird eine Bescheinigung des Ausbildungsbeirats "Schutz und Instandsetzung im 
Betonbau" beim Deutschen Beton- und Bautechnik-Verein e.V. (SIVV- Schein - Schützen, 
Instandsetzen, Verbinden und Verstärken) - des Kolonnenführers gemäß den "Zusätzlichen 
Technischen Vertragsbedingungen und Richtlinien für Ingenieurbauten, Teil 4 Stahlbau, 
Stahlverbundbau, Abschnitt 3 Korrosionsschutz von Stahlbauten" (ZTV-ING): Dieser Nachweis 
darf nicht älter als 5 Jahre sein. Dazu ist: - bei inländischen Bietern eine Bescheinigung des 
Ausbildungsbeirates des Bundesverbandes Korrosionsschutz e. V. (KOR - Schein), - bei 
ausländischen Bietern ist ein gleichwertiger Qualifikationsnachweis vorzulegen. - nach ZTV-
ING 6-6, Nr. 5.3 ('Fahrbahnübergänge): Nachweis einer gültigen Bescheinigung nach DIN EN 
1090 (Schweißzertifikat und EG-Zertifikat) in der Ausführungsklasse EXC 3 durch den 
Hersteller von Fahrbahnübergängen sowie Nachweis umfassender technischer Kenntnisse 
nach DIN EN ISO 14731 durch die Schweißaufsichtsperson - nach ZTV-ING 6-8, Nr. 2.4 
(Lager): Nachweis der erfolgreichen Teilnahme am Lehrgang "Fachkraft für den Einbau von 
Lagern im Bauwesen nach DIN 1337", Kurs A oder eines Wiederholungslehrganges Kurs C 
des Lagerschulungsprogramms der VAWB - Verein zur Aus- und Weiterbildung für Einbau, 
Kontrolle und Wartung von Bauwerksausstattung e. V. verfügen. Auf gesondertes Verlangen 
einzureichen: - Nachweis der Qualifikation des ausführenden Personals gemäß den 
"Zusätzlichen Technischen Vertragsbedingungen und Richtlinien für Ingenieurbauten (ZTV-
ING)" - bei inländischen Bietern wird eine Bescheinigung des Ausbildungsbeirats "Schutz und 
Instandsetzung im Betonbau" beim Deutschen Beton- und Bautechnik-Verein e.V. (SIVV- 
Schein - Schützen, Instandsetzen, Verbinden und Verstärken) und ein Befähigungsnachweis 
zum Verarbeiten von Spritzmörtel und Spritzbeton mit Kunststoffzusatz (Düsenführerschein) - 
Nachweis der Qualifikation des Kolonnenführers gemäß den "Zusätzlichen Technischen 
Vertragsbedingungen und Richtlinien für Ingenieurbauten, Teil 4 Stahlbau, Stahlverbundbau, 
Abschnitt 3 Korrosionsschutz von Stahlbauten" (ZTV-ING): Dieser Nachweis darf nicht älter 
als 5 Jahre sein. Dazu ist: - bei inländischen Bietern eine Bescheinigung des 
Ausbildungsbeirates des Bundesverbandes Korrosionsschutz e. V. (KOR - Schein), - bei 
ausländischen Bietern ist ein gleichwertiger Qualifikationsnachweis vorzulegen - 
Qualifikationsnachweise nach ZTV-ING 6-6, Nr. 5.3 ('Fahrbahnübergänge): Nachweis einer 
gültigen Bescheinigung nach DIN EN 1090 (Schweißzertifikat und EG-Zertifikat) in der 
Ausführungsklasse EXC 3 durch den Hersteller von Fahrbahnübergängen sowie Nachweis 
umfassender technischer Kenntnisse nach DIN EN ISO 14731 durch die 
Schweißaufsichtsperson - Nachweise nach ZTV-ING 6-8, Nr. 2.4 (Lager): Nachweis der 
erfolgreichen Teilnahme am Lehrgang "Fachkraft für den Einbau von Lagern im Bauwesen 
nach DIN 1337", Kurs A oder eines Wiederholungslehrganges Kurs C des 
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Lagerschulungsprogramms der VAWB - Verein zur Aus- und Weiterbildung für Einbau, 
Kontrolle und Wartung von Bauwerksausstattung e. V.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen gem. Eigenerklärung zur 
Eignung Ziffer I.4: Angabe über das Vorhandensein der erforderlichen Arbeitskräfte. Auf 
gesondertes Verlangen einzureichen gem. Eigenerklärung zur Eignung Ziffer I.4: Zahl der in 
den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen und gesondert ausgewiesenem technischen 
Leitungspersonal zur Bestätigung des Vorhandenseins der erforderlichen Arbeitskräfte 
Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers 
auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen : Gem. Eigenerklärung zur 
Eignung Teil II: Angabe, welche Teile des Auftrags der Unternehmer als Unteraufträge zu 
vergeben beabsichtigt im "Verzeichnis der Unterauftragnehmer" soweit eine Eignungsleihe 
stattfindet: Formular: Eignungsleihe technische und berufliche Leistungsfähigkeit und/oder 
Eignungsleihe wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit Auf gesondertes Verlangen 
einzureichen: Benennung der für die Unterauftragsvergabe vorgesehenen Unternehmer im 
Verzeichnis der Unterauftrag-/Nachunternehmer, entsprechende Eignungsnachweise der 
Unterauftrag-/Nachunternehmer Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer und anderer 
Unternehmen

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Auf gesondertes Verlangen einzureichen (gem. 
vorzulegender Unterlagen): Bietererklärung zur Haftpflichtversicherung Benannte Nachweise 
und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers auch von 
Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen. Präqualifizierte 
und nicht präqualifizierte Unternehmen siehe Hinweis unter Weitere Bedingungen zur 
Qualifizierung, Zusätzliche Information (BT-772) Ziffer 1.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen gem. Aufforderung zur 
Angebotsabgabe: Klarstellend wird ebenfalls auf die gesetzliche Regelung des Art. 5k VO 
(EU) Nr. 833-2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die 
Lage in der Ukraine destabilisieren, hingewiesen. Die als Formular vorgegebene 
Eigenerklärung im Formblatt EIGENERKLAERUNG_BEZUG_RUSSLAND, mittels derer die 
Auftraggeber die Einhaltung der vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben. 
Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers 
auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen. 
Präqualifizierte und nicht präqualifizierte Unternehmen siehe Hinweis unter Weitere 
Bedingungen zur Qualifizierung, Zusätzliche Information (BT-772) Ziffer 1.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung Ziffer I.2 
Angaben zum Eintrag in ein Berufsregister, insbesondere in die Handwerksrolle und/oder bei 
der Industrie- und Handelskammer bzw., dass das Unternehmen zu keiner Eintragung in v. g. 
Register verpflichtet ist. Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Nachweis über die 
Gewerbeanmeldung, Berufsregisterauszug, Eintragung in der Handwerksrolle oder bei der 
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Industrie- und Handelskammer oder anderweitige sonstige Nachweise Benannte Nachweise 
und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers auch von 
Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen. Präqualifizierte 
und nicht präqualifizierte Unternehmen siehe Hinweis unter Weitere Bedingungen zur 
Qualifizierung, Zusätzliche Information (BT-772) Ziffer 1.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen gem. Eigenerklärung zur 
Eignung I.2: Angaben zum Eintrag ins Handelsregister, bzw., dass das Unternehmen zu 
keiner Eintragung in v. g. Register verpflichtet ist. Auf gesondertes Verlangen: 
Handelsregisterauszug Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes 
Verlangen des Auftraggebers auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer 
Bietergemeinschaft einzureichen. Präqualifizierte und nicht präqualifizierte Unternehmen siehe 
Hinweis unter Weitere Bedingungen zur Qualifizierung, Zusätzliche Information (BT-772) Ziffer 
1.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.autobahn.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06aa79f77-
910d6c2f5c8d291
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabe.autobahn.de

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.autobahn.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: 1. Präqualifizierte Unternehmen können die Nachweise der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) führen. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte 

https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06aa79f77-910d6c2f5c8d291
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06aa79f77-910d6c2f5c8d291
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06aa79f77-910d6c2f5c8d291
https://vergabe.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" an entsprechender Stelle auszufüllen und die oben 
geforderten Angaben unter Beachtung etwaiger Mindestanforderungen zu tätigen bzw. formlos 
als Anlage beizufügen. 2. Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 16a EU VOB
/A. 3. Soweit zutreffend ist die Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaft bereits mit dem Angebot 
einzureichen.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Ost Magdeburger Straße 51 06112 Halle (Saale) 
Deutschland
Informations complémentaires: Die Teilnahme an der Angebotsöffnung ist nicht zugelassen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Für die Ausführung des Auftrags gelten die 
Besonderen Vertragsbedingungen der Autobahn GmbH des Bundes zur Einhaltung des 
Bundestariftreuegesetzes (BTTG).
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Die Autobahn GmbH des Bundes
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt - Vergabekammern des 
Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Unzulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrages nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach 
Eingang des Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Ost
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Die Autobahn 
GmbH des Bundes
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Die Autobahn GmbH des 
Bundes - NL Ost

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Ost
Numéro d’enregistrement: USt-ID DE329214156
Adresse postale: Magdeburger Straße 51
Ville: Halle (Saale)
Code postal: 06112
Subdivision pays (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Pays: Allemagne
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Point de contact: Vergabestelle
Adresse électronique: Vergabe.ost@autobahn.de
Téléphone: +49 35121298789
Adresse internet: https://www.autobahn.de
Profil de l’acheteur: https://vergabe.autobahn.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: N.N.
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 22894990
Télécopieur: +49 2289499163
Adresse internet: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numéro d’enregistrement: USt.-ID DE329214156
Adresse postale: Heidestraße 15
Ville: Berlin
Code postal: 10557
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: recht@autobahn.de
Téléphone: +49 30640964911
Adresse internet: https://www.autobahn.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-7006
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numéro d’enregistrement: USt. ID DE329214156
Adresse postale: Heidestraße 15
Ville: Berlin
Code postal: 10557
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: recht@autobahn.de
Téléphone: +49 30640964911
Adresse internet: https://www.autobahn.de

mailto:Vergabe.ost@autobahn.de
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
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Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-7007
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 65d9eb00-6afa-4875-9a82-fd3191560fb1  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/09/2026 06:14:19 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 630317-2026
Numéro de publication au JO S: 177/2026
Date de publication: 14/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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